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KaHouoam neoazo2iyHux Hayx,

doyenm xagedpu meopii ma NPAKMuKu [HO3EMHUX MOG

Ymancorozo oepacasnozo neoazoeiunozo ynisepcumemy imeni Iaena Tuuunu

Y cTaTTi po3rnsHyTO cneundiky MiHrBiCTUYHOTO heHOMEHY Nepexoay BMacHWX Ha3B Y 3aranbHi, BUSIBAIEHO CTPYKTYPY
anenaTuBiB Cy4acHOT paHLy3bKOi MOBY, LLO NOXOASTb Bif BACHUX Ha3B. 3’ACOBaHO, O OCHOBHUM NPU3Ha4YeHHAM Brac-
HOT Ha3BW € (PyHKLUiA Ha3MBaHHs, iHAMBIAyanisauii. 3 ornagy Ha ue cneundiYHUMM OHOMACTUYHUMK OYHKLISIMU BNACHNUX
Ha3B € Taki: 1) yHkuia igeHTUdiKauii o6’'ekTa, aka Bknoyae B cebe NOro po3pisHEHHSI, 3HAXOMKEHHST KOOpAMHaT, BUai-
NEHHS, NPOTUCTABINEHHS, ONUC; 2) (OYHKLiS colianbHoi neranisauii 0cobncTocTi, BNacTeBa aHTponoHiMam; 3) ykasiBHa
doyHKUIfA, IKY BUKOHYIOTb TONOHIMWU. OCHOBHE NpU3HaYeHHs 3aranbHOi Ha3BM, HAaBNakW, — Ha3MBaTW HEBU3HAYEHI 00’eKTH,
CniBBIAHOCAYM iX 3 BiGOMMM KNacom peyen 4Ym noHaTb. BogHovac BnacHi Ha3em LWMPOKO BUKOPUCTOBYOTLCS (OpaHLLy3bKOH
MOBOIO Af151 CTBOPEHHSA Ha iX OCHOBI CMELMMIYHOTO TUMY NEKCUYHUX OAVNHULb, SKi 3aUMaloTb Y (PPaHLy3bKiA NEKCUYHIN
cucteMi ocobnmee micLie, 06yMOBREHE X KOMYHIKaTMBHO Ta iIHOPMaTUBHOK 3HAYYLLICTIO. MiAeTbes Npo 3aranbHi Ha3ew,
AKi YTBOPWUMNCS Bi BMACHUX LUMISIXOM 3aMiHM FONOBHOI KOHOTaLii Ha O4HY 3 OO4ATKOBMX, Y pe3ynbraTi Yoro BOHW CTakTb
KEPENOM HOBUX HOMIHATVBHUX YTBOPEHD.

YcTaHoBneHo, Lo nepexig ppaHLy3bKux BnacHWX Ha3B y 3aranbHi Moxe ByTu NOBHUM (YTBOPHOETLCSA HOBA NIEKCUMYHA
0aVHMLSA) | CMTyaTMBHMUM (Y POni NOPIBHSAHHSA). HOBI CrioBa MOXYTb YTBOPHOBATUCS LUMSIXOM CEMAHTUYHOT AepuBallii (MeTa-
dopuyHe 1 METOHIMIYHE NEepeHECEHHS, 3MiHa 0BCsAry CeMaHTUKK CrioBa).

Cepepn NeKCUYHMX OAMHUL CyYacHOi hpaHLly3bKOT MOBW, sIKi yTBOPWUIMCS LUMSXOM NEPEXOAY BNACHMX Ha3B Y 3arasbHi,
MOXHa BUAINWUTW Taki CTPYKTYPHI TMNK, siK YHIBEpOM (OQHOCHIBHI) 1 KOMMNIIEKCHI YyTBOPEHHS (CTilki HOMIHATUBHI CIOBOCHO-
nyYeHHs i hpa3eonoriyHi oguHuLi, 0 cknagy SKUX BXOAATb BMACHI HA3BK).

BuseneHo, Lwo B rpyni dpaHLy3bkMX 3aranbHUX HasB, SiKi FPYHTYIOTbCS Ha BiaCHUX Ha3Bax, NepeBaxatoTb CybcTaH-
TUBHI NEKCUYHI OAMHWL: IMEHHMKM-HA3BM 0Cib, abCTpaKTHi IMEHHMKM, siKi NO3HaYatoThb iAenHi HanpsiMK, pisHi dinocodcbki
BYEHHS, NONITUYHI PyXW, HAa3BW KOHKPETHMX NpeaMeTiB (MiHepaniB, XiMiYHUX eNeMeHTIB, pOCMWH, NPUpoaHUX npouecis). [o
KOMMEKCHNX YTBOPEHb Hanexartb TEPMiHM, L0 MICTATb anensTyBuM, YyTBOPEHI Bif, NPi3BuLL HAyKOBLIB, reorpadiyHi Ha3eu,
thpaseonoriamu, 40 SKUX BXOASATb BNacHi Ha3BW ka3koBO-Mithi4HOro NOXOMKEHHS!, HA3BM iICTOPUYHUX OCOBMCTOCTEN, ToMo-
HiMKW, BNacHi Ha3BU HAPOAHOIO MOXOMKEHHS.

KntouoBi cnosa: anensaTveu, BNacHi Ha3BK, NEKCUYHa OQMHULS, CeMaHTUYHa AepuBaLlis.

The article considers the specifics of the linguistic phenomenon of the transition of proper names into common ones,
reveals the structure of appellation of modern French, derived from proper names. It was found that the main purpose
of the proper name is the function of naming, individualization. In view of this, the specific onomastic functions of proper
names are as follows: 1) the function of object identification, which includes its distinction, finding coordinates, selection,
contrast, description; 2) the function of social legalization of the individual, inherent in anthroponyms; 3) the indicative func-
tion performed by place names. The main purpose of a common name, on the other hand, is to name indefinite objects by
associating them with a known class of things or concepts. At the same time, proper names are widely used in French to cre-
ate on their basis a specific type of lexical units, which occupy a special place in the French lexical system, due to their com-
municative and informative significance. These are common names that are formed from their own by replacing the main
connotation with one of the additional ones, as a result of which they become a source of new nominative formations.

It is established that the transition of French proper names into common ones can be complete (a new lexical unit is
formed) and situational (as a comparison). New words can be formed by semantic derivation (metaphorical and metonymic
transfer, change of volume of word semantics).

Among the lexical units of modern French, which were formed by the transition of proper names into common, we can
distinguish such structural types as universes (single-word) and complex formations (stable nominative phrases and phra-
seological units, which include proper names).

It was found that the group of French common names based on proper names is dominated by substantive lexical
units: nouns-names of persons, abstract nouns that denote ideological directions, various philosophical teachings, politi-
cal movements, names of specific objects (minerals, chemicals, plants , natural processes). Complex formations include
terms that contain appellations formed from the names of scientists, geographical names, phraseology, which includes
proper names of fairy-tale-mythical origin, names of historical figures, place names, proper names of folk origin.

Key words: appellation, proper names, lexical unit, semantic derivation.

[ocranoBka mpodaemu. OXHUM i3 BROXKIWUBUX  SIKi BHSIBISIOTHCS B HOMEHKJIATYPl JEKCHYHUX OJIH-
3aBJaHb JIEKCHKOJIOTil € JOCHIPKEHHS pe3yibTariB  HHlb. [IpoGnema BHAUNIEHHS CTPYKTYpHO-CEMaH-
HOMIHATHBHO-KJIacCU(IKAIHHOT JISUTBHOCTI MOBHM,  THYHHMX KJIACiB CJIIB MPEICTABISE JJIi MOBO3HABIIIB
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3HAUHUM 1HTEpeC, IKUIl He BTpadae CBOET aKTyabHO-
CTI ¥ chOTO/IHI. YBary BITYM3HSHHX Ta 3apyOiKHUX
JIIHTBICTIB TTOCTIHHO MTPUBEPTAE KJIac BIIACHUX Ha3B,
SIKI TOCII/KYIOTHCSI HUMHE 3 Pi3HHAX mo3uiii. OgHak
CyNepewInBICTh NOMIAAIB HAYKOBLIB Ha L€ SBUIIE,
pOJIb BJIACHUX HAa3B y 30aradeHHi CJIOBHUKOBOI'O
(doHIy HalioHaNBHOI MOBH, i (ppaHIly3bKOT MOBH
30KpeMa, CHeHU(IYHICTh HaliOHATHHO-KYIBTYP-
HOI CeMaHTHKH (hPaHIy3bKHX MOBHUX OJHMHHUILG, iX
KOMYHIKaTuBHA W iH()OpMaTHBHA 3HAYYIIICTh BU3HA-
YUJIA aKTYyaJIbHICTh HAIIIOTO JOCIiIKESHHSI.

AHaJi3 ocTaHHIX TKepena i myOJikauiii cBij-
YUTh, 110 MUTAHHIO BUBUCHHS BJIIACHUX HA3B, iX 0CO-
OonmuBocTel, (DYHKITIOHYBAaHHS, CIICIU(DIKN TTePEXOTy
JI0 KJIacy 3arajbHHX Ha3B MPHUCBITHIN CBOi Iparli
M. TopOaneBcrkuii, M. €pmadenko, I. JKenesnsk,
O. Kpsukosa, O. Cynepancbka, B. Tenis, A. Peil.

IMocranoBka 3aBnaHHsi. Mera crarti — 3°sCy-
BaTH 0COOIMBOCTI YTBOPEHHS (PpaHIy3bKUX JIEKCHY-
HUX OJJUHHIIb, SIKi TIOXOZSATH BiJl BIACHHUX HA3B, ITPOa-
HaJi3yBaTH iX CTPYKTYpY.

Buxkiaa ocHoBHOro marepiajy. Biacui Ha3u —
IIe HEBiJI’éMHA YacTHUHA JICKCHYHOI CUCTEMHU Oy/Ib-
SIKOT MOBH, $IKi MalOTh HU3KY CHEIM(IYHUX BIaCTH-
BOCTEH, CBOi 3aKOHH PO3BUTKY W (DYHKITIOHYBAHHS.
OxpiM TOTO, BaKJIMBOI XapaKTEPUCTHKOIO IIHOTO
KJIaCy JISKCHYHUX OJIMHUIIb € T€, 10 Y BIACHUX Ha3-
BaxX aKyMYJIIOETbCS JKUTTEBUU JIOCBiJ HOCIIB MOBH
Ta 30epiratoThCsl BIIOMOCTI MO 3HAYHY KiJILKICTh
CKCTPAJIIHIBICTUYHHMX HAI[IOHAJBHUX Ta IHTEPHAILIIO-
HambHUX peaniid [29]. ¥V 3B’sI3Ky 3 UM 3a3HAYHUMO,
0 AOCHTIKYBaHI (paHIy3bKi JIEKCHYHI OJMHUII,
10 TIOXOJIATH Bijl BIACHUX Ha3B, MarOTh (popMaibHi
Ta CEMaHTWUYHI 03HaKu. DopMabHI O3HAKU TIEepe-
0a4aroTh HAsIBHICTH Y CTPYKTYpi aHaJi30BaHUX YTBO-
peHb BIIAaCHOT HAa3BU a00 TIOBHOTO CIIOBA, 00 TUTHKH
HOTO CIIOBOTBIpHOI OCHOBH; CEMaHTHYHA O3HaKa
BHPAXKAETHCS TUM, IO JIO 3MICTy TaKWX alleSITHBIB
00OB’SI3KOBO BXOJMTHh €THOKYJIBTYPHUH CMHCIOBHIA
KOMITOHEHT, ITOB’I3aHUH 13 BIIACHOIO HA3BOIO, Ha 0a3i
sIKOT C(popMOBaHa 115 JICKCHYHA OJUHUIL [2].

O. Cymepancpka BBaXKae, M0, CTAIOYH BIACHOIO
HAa3BOIO, CIIOBO BHXOIWTH 3 KJIACy 3arajlbHUX Ha3B
1 TIOYMHAE O3HAYATH OAMHUYHUI 00’ €KT HE CTIUIBKHU
BIJIMOBIIHO /IO TIEPBMHHOI CEMAaHTUKH alleNsITHBA,
CKINIbKM BCymepeu iif: «Biacha Ha3zBa — HeoOXij-
HUN IHBEHTAp MOBH, SIKUH CIIYT'ye JUIs BU3HAYCHHSI
THX peai, siki He MOXXyTh OyTH JOCTaTHBO i OIHO-
3HaYHO BU3HAUYEHI 3a JIONIOMOTOI0 3arajbHHUX Has3B,
HOMEPHOTO psy, CHUCTEMH KOOPAHMHAT, OIMHCOBUX
¢paziT in» [5,c. 136].

Ha nymMky MOBO3HaBIIsI, BIaCHA Ha3Ba CITIBBIIHO-
CUTKCS HE 3 KJIACOM, a 3 IHIUBIIyaIbHAM IIPEIMETOM,
He TIOB’si3aHa 3 TIOHATTSIM, aJie MOYKe MaTH JTOJaTKOBI

KoHOTaIii. BiracHa Ha3Ba cTae 3arajibHOIO B Pe3ylib-
TaTi 3aMiHU TOJOBHOI KOHOTAIlil Ha JOaTKOBY, KON
00’€KT yTpayae CBOIO KOHKPETHICTh. 3a JOITOMOTOIO
BJIACHOT Ha3BHU JIOCATAEThCS KOHKpETHU3allis U yTOY-
HEHHS OUTBIII 3arajJbHUX MOHATH, Y PE3YAbTATI YOTO
BOHA CTa€ HEBHUYEPITHUM PE3ePBOM ISl HOMIHATUB-
HUX YTBOPEHb [TaM caMo, c. 114].

M. TopbOaHeBchkMii BBaXka€, IO TMOTCHIlIITHA
MOKIIMBICTh TIEpEXOy BJIACHUX Ha3B y 3arajibHi
BUHHUKAE 32 JICKIJILKOX YMOB: TO-TIEPIIE, «JJIs [IbOTO
caM 00’ €KT, IKMi Ha3UBAa€TLCS, IOBUHEH CTaTH B1JI0-
MHUM ISl BCIX WIEHIB TIEBHOTO MOBHOTO KOJIEKTHRY,
10 HaOyJMU JEeSKOTO 3arajbHOTO DPiBHS BHUXOBaHHS
U OCBITH»; MO-JIpyTe, KOIH «iM’s, Ha3Ba MEpPECTae
MOB’A3yBaTHUCA 3 SKMUMOCH OJIHUM IEBHUM 00’ €KTOM
1 poOUTHCS THITOBUM 17151 0araTh0X HACEICHUX ITyHK-
TiB, JIIONEH, PiYOK, MPEIMETIB 1 T. iH., YAM-HEOYIb
CXOKHUX OfHe Ha ojgHoro» [1, c. 106].

IcHye nekimpka BUAIB MEPEXOAy BIIACHUX Ha3B
y 3arajipHi:

1) moBHMH TepexiJ: OHIMIYHUI IMEHHUK IOBHI-
CTIO BIIMEXOBYETHCSI BiJl BIIACHOI HA3BH i MEPETBO-
PIOETHCS HA OHIM, TOOTO YTBOPIOETHCS HOBAa CaMo-
cTiliHa nexcuyHa onuHUI (Ky10H — KVJIOH);

2) cuTyaTHMBHMH TNepexia: BiacHa Ha3Ba BHKO-
pucToByeThCsl SIK nopiBHsiHHS (Omenno), ii craryc
NP IIbOMY He 3MIHIOEThCA [5, ¢.115].

Ilepexin BmacHUX Ha3B y 3arajibHi MOXe BijOyBa-
THUCSI TPUPOAHAM IIUIAXOM, Y I[bOMY pa3i aneisaTuBa-
Iis1 BiIOyBA€THCS MOCTYNOBO M MOXE CTaTH HETIOB-
Hoto. Hanpuknan, Anomion (Apollon) — 1) npsmuii
3MICT — JaBHBOTPELLKUI OOT, SIKUil BUPI3HABCS Kpa-
COI0; 2) TIEPEHOCHO: JTy)Ke TapHUH YOJIOBIK.

SIKITo anensATUBAIlS 3MIHCHIOETHCS ITLTECTIPSIMO-
BaHO, TOOTO MITYYHO, TO TaKWi TIEpeXi MOXe OyTH
MUTTEBUM. Hampuknan, ampére (ammnep) — OqUHHILISA
CWJIH CTPYMY, ohm (OM) — OJIMHUIIS OTIOPY, K Pe3yJib-
TaT aneisATUBAIlll, TaKi 3arajbHi Ha3BU CTAIOTh OMO-
HiMaMH BjacHUX Ha3B: Aunep (Ampere), Om (Ohm).

IM’s romuHUM, BITOMOI 3aBISKH TICBHINH pHIC]
XapakTepy ¥ 30BHINIHOCTi, JIETKO TEPEHOCUTHCS
Ha IHIIMX JIIOJEH, sIKi MaloTh TakKi cami pHcH, 1 npu
IbOMY 3a3Ha€ HEMOBHOI amensTuBaii. Hampukman,
iM’sim 3oin (Zoile, y JaBniii ['pentii 3100HUH KpUTHK
T'omepa it [1narona) cramu Ha3uBaTH 3JI00HOTO KPH-
THKa B3arai (3BiACH zoilisme — «KHAIIIBHA KPUTHKAY ).

IIporiec BropuHHOI HOMIHAIIT MOXKe OyTH TOsIC-
HEHUN THUM, 10 HOCIT MOBH 37aTHI BHIUISTH IE€BHI
BJIACTUBOCTI TPEJMETIB, Mi3HABATH OJIHI MPEIMETH
yepes iHII. MOXKIIMBICTh 3HAXOAUTH CXOXKICTh MIXkK
pI3HEMH 00’€KTaM¥ 1 SBHINAMHU JOTIOMArae BifIIy-
KaTW Ha3BM THX peajiil, 11 TO3HA4YEeHHS SKUX IIe
Hemae Ha3B. [IeBHI acoIiaTuBHI 3B’ SI3KH TTPHU3BOSTH
JI0 CEMAaHTUYHUX 3MiH JICKCHYHUX OJMHHUIIb, IO JIA€
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MOXIIUBICTh BHUKOPHCTOBYBaTH iX JUIsi BTOPHHHOI
Ha3BU. Y TIpolleci BTOPUHHOI HOMIHAIli «BiIHO-
LICHHS Ha3BH (OPMYETHCS Yy B3a€EMO3B’SI3KY UYOTH-
pPBOX KOMITOHEHTIB: JIMCHICTh — IOHSTIHHO-MOBHA
¢dopma 11 BigoOpakeHHS — TONEPEIHE CTPYKTYp-
HO-CEMaHTHYHE 3HaueHHS MOBHOI (opMH — MOBHA
¢dopma B 11 BropuHHI# (QyHKIIT Ha3BM» [7, c. 79-80].

Hogi Ha3BW MOXXYTh yTBOPIOBATUCS B PE3YIIBTATI
PI3HAX CEMaHTHYHHX 3CYBiB, TOOTO MIISXOM CeMaH-
TUYHOI AepHBallii, 1Ky BBaXKalOTh CII0COOOM BTOPHH-
HO1 HOMiHaIii. «B OCHOBI CeMaHTHUYHOI AepuBaIlil
JIe)KaTh PI3HOMAHITHI CEeMaHTHYHI 3pYIICHHSI, TOsBa
HOBHX MEPEHOCHUX 3HAaUY€Hb, OCHOBAHNX Ha CIIiBBIJI-
HECEHOCTI OTHOTO MpeaMeTa (SBUIIA) 3 IHITUM Yepe3
SIKYCh 3arallbHy o3Haky» [5, c. 177]. Jlo 3aco0iB
CEMaHTHYHOI JepHUBaIlil MOXKHA BIHECTU TaKi BUIH
CEMaHTHYHHX MEPETBOPEHB: NIEPEHECEHHS 3HAYCHHS
cnoBa (Mera)opuyHe, METOHIMIYHE), 3MIHM HOIO
CEMaHTHIHOTO 00CATY, CeMaHTUYHI KaJabKu [6].

Cepen JIeKCHYHUAX OJUHUIIb CY4acHO! (PpaHITy3b-
KOi MOBH, SIKi YTBOPHUJIMCS ILIJSIXOM IIE€PEXOIY BIlac-
HUX Ha3B y 3arajibHi, MOKHa BHIUINTH TaKi CTPYyK-
TYPHI THIIH, SIK YHIBEpPOM W KOMIUIEKCHI yTBOPEHHS.
VHiBepOU (OHOCIIBHI YTBOPEHHS) MOIUISIOTHCS Ha!
1) HemoximHi, a60 TIPOCTI; 2) MOXiaHI; 3) CKIIaIHI.

Jlexcn4HiI ONWHUIN, YTBOPEHI BiJl BJIACHUX Ha3B
LUISIXOM JIepUBallii, TICHO TOB’S3yIOTh ANCISTUBHY
i oHOMacTHYHY JIeKcHKy. OHaK He BC1 BJIaCHI Ha3BU
OZIHAKOBO MOXKYTh CIYT'YBAaTH OCHOBOIO JUISI CJIOBO-
TBOPEHHSI, a JIMIIIE Ti, sKi HAHOLIbII 4acTO BKMBa-
f0TbCA [4, ¢. 26]. CyOcTaHTHBOBaHI HOMIHATHBHI OJTH-
HUIl JIEMOHCTPYIOTh IIUPOKUI HaOIp CTPYKTYPHHUX
THUIIB: cydikcanbHi, mpedikcalibHi, CKJIaJHI cJIOoBa.

Cepenl JTEKCHYHUX OAMHUID, SIKI TPYHTYIOTHCS
Ha BJIaCHUX Ha3BaX (TOIMOHIMax 1 aHTPOMOHIMAX) SIK
JepUBAIliitHIf OCHOBI MOYKHA BHIUTNATH:

1. ImenHuku-Ha3Bu oci0: luthérien — «mocmigos-
HUK HIMEIBKOTO IIepkoBHOTO pedopmaropa XVI ct.
Maprina Jlrotepay.

2. AGcTpaKkTHI IMCHHHKH, SIKi TIO3HAYAIOTh 1JICiHI
HanpsiMH, Pi3HI (QiIOCOPCHKI BYCHHS, MOJITHYHI
pyxu Tomro: pythagorisme — «JOKTpHHA TPEIBKOTO
marematuka 1 ¢imocoda Ilidaropa»; jacquerie —
«TmoBCcTaHHs PpaHiy3pkux censH X1V cT., sKe oTpu-
MaJo Ha3By BiA iMeHi Jacques, HaUOLIbII MOLIU-
peHoro cepen (paHIly3bKOrO MPOCTONIONY 1 SIKHUM
(heomany 3HEBAKIMBO HA3WBAIIN CEIISTHY.

3. IMEeHHHKH, 110 03HAYalOTh HA3BU KOHKPETHUX
MIPEIMETIB:

a) Ha3BH MiHepaliB: hisingérite — «ri3iHrepuTy, Bij
iMEeH1 HIBEJICKKOTO MiHepoJiora i ximika Binmbsreiasma
I'ziarepa (Wiithelm Hisinger); andésite — «anne-
3uT», Bijg HazBu AHJ (Andes), TipCBKOTO MacHBY
B [liBneHHii AMepwurii;

0) Ha3BM XiMIUYHUX eleMeHTiB: fermium — «dep-
Mii», XIMIYHHI €IEMEHT, Ha3BaHWM HA YeCTh 1Tallii-
cekoro BueHoro ®Depmi (Fermi); scandium — «ckan-
JIiA», XIMIYHUAN €JIEeMEHT, SIKHH OTPUMaB CBOIO Ha3BY
Bix miBocTpoBa CkanmuHaBis (Scandinavie), ne OyB
BIIKpUTHI;

B) Ha3BU POCIUH: broussonetia — «OpycoHeIis,
OTpHMaJia CBOIO Ha3By BiJ Mpi3BHIIA (HPAHIY3bKOTO
yikapst i Hatypaiicta [1’epa Mapi Ortocra bpyccone
(Pierre Marie Auguste Broussonet); tangerine — «Tan-
YKepHH, T1I0pUI MaHIapHUHA i alleIhbCHHAY, 32 HA3BOIO
Tamxepa (Tanger), MapOKKaHCHKOTO MiCTa-TIOPTY;

) Ha3BH (i3UYHUX, XIMIYHHUX, OI0JOTTYHUX TIPO-
necis: tyndallisation — «TuHzmaxizamis, crnocid 3HU-
HIeHHsT MIKpoOiB 1 1X crmop y TeBHOMY 00’€KTi», 3a
iM’siMm aHniifcekoro ¢isuka k. Tunpamis (John
Tyndall).

3a3HaunMo, M0 y (ppaHITy3bKiii MOBI HOMiHATHBHI
OJMHULI, TOXiAHI BiJl BIaCHUX Ha3B, YTBOPIOIOTHCS
31e0UThIIOT0  adikcanbHUM criocoOoM. Halbinmbir
NPOAYKTUBHI Ccydikcu — -ion (pi3HOMaHITHI TpO-
necn), -ist (IMEHHUKH HA TO3HAYCHHS 0Ci0), -isme
(imeitai mampsimku) (darsonvalisation, mendeliste,
gongorisme).

Cepen HalOLIBII MPOXYKTUBHUX MpedikciB, sKi
BUKOPHUCTOBYIOTHCS JJISi YTBOPEHHS HOMiHATHBHUX
OMHMUIL, MOKHA HAa3BaTH TaKi: anti-, néo-, de-, trans-,
preé- (désalpage, néodarwinisme, antisémitisme).

Kpim iMeHHHKIB, BilacHi Ha3BuW OepyTh y4acTb
B YTBOPEHHI MPUKMETHHKIB Ta JII€CIIB, X04a BiCO-
TKOBE CITiBBITHOLICHHS LUX OAMHUIL HeBenuke. Ha
BiIMiHY BiJl PI3HOMAHITHUX THIIB TOXiJHUX IMCH-
HUKIB, MOXITHI MPUKMETHUKH ¥ Ji€CI0Ba BiIpi3Hsi-
FOTBCSI OUTBIIIOIO €THICTIO (DOPM 1 3HAYEHB, OJHAK 1 iM
BJIACTHBA BapiaHTHICTH (merceniser, démacadamiser,
mitterrandien, mitterrandisté).

3ne0inpmioro  QpaHIy3bki JIEKCHYHI  OIWHH-
1i-yHiBepOU, yTBOpEHI BiJ BIIACHHX Ha3B, — II¢
NPOCTi CJIOBA, TOMY HaM BJAJOCS BHSBHTH BCHOTO
KiJIbKa TIpuKIamiB ckimamaux ciiB: (disel-électrique,
gaucho-iepénisme).

Jlo KOMIUIEKCHHMX YTBOPEHb (PpaHIy3bKOi MOBH
HaJIe)KaTh CTiHKI HOMIHATHBHI CJIOBOCIIONYYECHHS
1 (pazeosoriuHi OIUHMII, Y CKIA/Ai SKUX € BIACHI
Ha3BH.

OmHUM i3 PI3HOBHIIIB KOMIUIEKCHUX YTBOPEHD
€ «Ipi3BUIIA-TEPMIiHW», $AKI € CTIHKUMH aTpu-
OyTUBHUMH CIHOJyKaMH, OIOPHHHA WIEH SIKHX
BUCTya€ B MNPSIMOMY JCHOTaTHBHOMY 3HaueHHI,
a poJib aJI’IOHKTAa BUKOHYE BjacHa Ha3Ba (machine
de Gramme, valvule de Vieussens, compteur Geiger,
cellules de Golgi). 3nauenHs Apyroro KOMIIOHEHTA
(BmacHOi Ha3BM) TYT OcialieHe, OCKIIbKU BIACTHBE
HoMy 3Ha4eHHs OyJI0 Ba)KJIMBUM TiJIbKH Ha Yac yTBO-
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PEHHSI IUX JIEKCHYHHUX OAMHUIIb, 1 Terep Led KoM-
MTOHEHT BUKOHYE (DYyHKIIiF0 KOHKpeTu3aTopa. [Hakime
Ka)Ky4H, CTIIepIITy BIaCHA Ha3Ba MMo3HavYalla OMHUIHY
1 KOHKpPETHY 0CO0Y, a MOTIM y pe3yJbTaTi BHyTpill-
HIX CEeMaHTHYHHMX IE€PETBOPEHb 3a3Hajia IOBHOTO
MEPEOCMUCIICHHSI 1 Ternep «(paKTUYHO HE € Ha3BOIO
0CO0H, a CIIPUIMAETRLCS SK SIKICHA 03HAKa, OCKUIbKH
3B’S130K 3 MEPBICHOI0 0C000I0 BTpadeHuin» [4, c. 29].

B anamizoBaHOoMy HaMH JEKCHYHOMY Marepi-
am Apyruii KOMIIOHEHT CTIMKHX CIIONyYeHb, SKHM
KOHKPETU3y€ 3HAYEHHs MEpIIOTO, MpeACTaBICHHM:
1) BIACHOIO HAa3BOKO — AHTPOIIOHIMOM; 2) BJIACHOIO
Ha3BOIO — TOTTOHIMOM.

3a CBOIM MOXOKEHHAM aJi TOHKTH IHUX JIEKCHY-
HUX OJIMHUIIb € BIIACHUMH Ha3BAMH:

1) iMeHaMu BUEHUX, TOCIITHUKIB, JIIKAPIB TOIIO,
SIKI BIIEpIE BIJKPWIN, BUHAWIUIM W OMHUCAIN 1€
HAyKOBE IMOHSTTS, 3aKOH, XBOpoOy ¥ T. iH.: balance
Martin, eczéma Sulzberger;

2) reorpadigyHOIO Ha3BOIO (MiCTO, KpaiHa, OCTPIB,
perioH), ne Bepiie OyJu BUSBIICHI, OMMCaHI Ti 94 Ti
PeUOBHHHM, XBOpOOH, Tiporiecu Ta iH.: sel d’ Angleterre,
maladie des Andes.

Cepen aHai30BaHUX KOMIUICKCIB, SIKI MarOTh
Yy CBOEMY CKJIalli aHTPOTIOHIMH, MOXHA BHUIUIATH
CTiiKi JBOKOMITOHEHTHI CIONYKH, y SKHX OOWABa
YJIIEHW 3a3HajJM ITOBHOTO TEPEOCMHCIECHHS, yTpa-
TUBILM CBOE caMocTiiiHe 3HadeHHs. OIHAK MOTH-
Ballif0 I[UX CIOJYK JICTKO JIOCTIJUTH B JlaXpoHii,
Hanpukiaa: feu Saint-Antoine (3acrapijza Ha3Ba
3aMalbHAX TIPOIeciB, (OpMH OCIMINXOBOTO 3ara-
nmenns), mal Saint-Eloi (muara), danse de Saint-
Guy (xopes). Hanpukmnan, xBopobam 1aBajii Ha3By
SIKOTOCh CBSITOTO, SIKHM, SIK YBa)KaJlOCs, MIil' BUJTIKY-
BaTW TICBHY HEIYTY, SKIIO HOr0 TIOMPOCHTH TIPO 1€
B MOJHTBaX. ¥ CKJIaJl TaKUX JIGKCHYHUX OJIMHHIIb
BJIACHI Ha3BU BTPAYAIOTH 3B’ 130K 31 CBOIM JIEHOTATOM
(TobT0 peampbHOIO 0C00010), TEPEOCMHUCITIOIOTHCS,
CTalOTh 3aJICKHUM KOMITIOHEHTOM LIUX YTBOPEHB, SIKi
BHUKOHYIOTB POJIb Kiacugikaropa, o BKa3ye Ha Bif-
HECEHICTh M03HAYYBAHOTO SIBUIIIA JIO IEBHOTO KJIACY.

[lepmra 3 ButeBkazaHux Mojesnei (TooTo CromyKu
3 aHTPOMOHIMOM ) € HAHOUTBIII TPOLYKTHUBHOIO, 33 HEFO
YTBOpEHi 2/3 pO3MISHYTUX HAMHU CKIIATHUX HOMi-
HaTUBHUX yTBOpPEHb. TepPMiHU-CIOBOCIIONYYECHHS
MEPEBAXKAIOTh Y CYYaCHUX HAYKOBUX TEPMIHOJOTISIX,
[0 MOSACHIOETHCS HEOOXIJHICTIO HOMIHALII CKIIaj-
HUX TIOHATH 1 IX YTOUHEHHS B Mipy Mi3HAHHS HOBHUX
CTOpiH BUBUeHUX sBHI [8]. 3a3Buuail 10 BCIX Tep-
MiHIB-TIPi3BUII JOAAKOTHCS CHHTAKCHYHI CHHOHIMH —
TEpMiHH, YTBOPEHI LUIAXOM BepOamizamii xmacudi-
KaliiHOI O3HAKW MOHATTH: bec Auer — le manchon
a oxyde de thorium de la lampe a gaz, maladie de
Bazy — ['hydronéphrose congénitale intermittente.

BigMiHHOCTI MDK OIHOCIIBHUMH I KOMIUIEK-
CHUMH JISKCUYHUMH OJIMHUIIMHU TIOJIATAIOTh 3JIe-
O1npIIOr0 y (hopMi MOBHOTO BHpaskeHHS. [ly»ke gacto
oJlHa W Ta cama BIlacHa Ha3Ba Oepe y4acTh B yTBO-
PEHHI 3pa3y JEKUIbKOX JEKCUYHHUX OJHUHUIlb, BUCTY-
Marodd  CIIOBOTBOPUOIO ocHOBOIO (achillobursite,
achillodynie, achillorraphie, achillotomie), a6o sk
MOBHA JICKCHYHA OJIMHUIIS — KOMIIOHEHT KOMILICKCY
(décallage Doppler, effet Doppler-Fizeau, navigation
Doppler, radar Doppler, tenue Doppler).

MosKkHa TakO)K BUSIBUTH TakKl BJAacHI Ha3BH, SIKi
€ BUXIJIHUMHU JUIA YTBOPEHHS 1 MPOCTUX, 1 CKJIaJ-
HUX JIGKCHYHUX OJMHHMIIB: gauss; approximation de
Gauss, courbe de Gauss, loi de Gauss; théoréme de
Gauss.

Jly’e TOIIMPEHUM THIIOM JICKCHYHHUX OJUHHUIlL
€ (QpazeosoriaMm, y CTPYKTypi SKHX QIrypyroTh
BJTACHI Ha3BU. 3AJIC)KHO BiJI MO3HAYYBAHOTO JICHOTATA
11I0MH, 1[0 MICTATH BJIACHI HA3BH, IOAUISIOTHCS Ha
KiJIbKa TPyII:

1) dpaseonorizmu 3 BIACHUMH Ha3BaMH Ka3Ko-
BO-Mi(pi9HOTO MTOXOKEHHS, HAIIPUKJIIA, aHTPOITOHIM
Anam (Adam) — 616nifiHAI TIEpCOHAX — BUKOPHCTO-
BY€EThCS B TakuX BUCIIOBax: Se servir de la fourchette
du pere Adam — «ictu pykamu»; le peigne d’Adam,
du pére d’Adam — «pykun»; parent du c6té d’Adam —
«LyXe NaleKui poaud»; nous sommet tous parents
en Adam — «yci monn piBHI 3a MOXOMKEHHIM»; Ne
connaitre ni Eve, ni Adam — «HIKO/JIH B 04l HE OaYUTH
korocky»; €tre de la cote d’Adam — «HapomuTHCS
3 pebpa Anmamay; le costume d’Adam — «Haroray;
dans le costume d’Adam — «oroneHuiin;

2) dpaseosorizmMu 3 Ha3BaMHU ICTOPUIHUX OCOOH-
crocteit: Le quart d’heure de Nogi — «ocTanHi BUpi-
anbHI XBHJIUHE O00r0». SImoHChKmi reHepan Hori
(Nogi) cka3as, 110 0iif BUrpa€ TOH, XTO MOXE BUTPH-
MaTH Ha YBEPTh TOJIMHU JIOBIIIC, HIJK CYITPOTUBHUK;

3) ¢dpaseonorizmu 3 TonoHimamu: Voila le soleil
d’ Austerlitz! — «sickpaBa nepemora!». Hamoseon cka-
3aB I1i cIoBa repea bopoauHChKor0 OUTBOIO 7 JTHCTO-
naga 1812 p., mo0 HATUXHYTH CBOIX COJJATIB.
[onkoBozeLs XOTIB Mepea0aunTH MEPEMOTY, CXOKY
Ha Ty, 0 (paHiy3u 3100yJId HaJ| aBCTPIHCHKO-PO-
cificbkuMu Bilickkamu Ouist Aycrepiiua (Austerlitz)
B 1805 p.;

4) ¢pazeomnoriaMu 3 BIACHUMH Ha3BaMHU HapOI-
HOTO TOXO/KEeHHs. HaiOinpin nmommpeHi iMmena, ki
BUKOPHUCTOBYIOTbCSI B YTBOPEHHI (ppazeonorizmin
uporo tumy, — Jean, Jacques, Martin: Quand Jean
béte est mort, il a laissé bien des héritiers — «aypHiB
Ha cBiTi Oararo»; Faire de son mari Jean — «pobutn
31 CBOTO YOJOBiKa poroHocIs»; Faire comme saint
Jean qui donnait le baptéme sans l’avoir recu —
«poOutH Te, Yoro He HaBueHwmi»; C’est Gros-Jean qui
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en remonte (veut en remonter) a son curé — «HEBIT-
J1ac, SIKMi CyHe CBOTO HOCa Kynu He Tpebay; Jean de
Paris — «mepeoasSTHEHMIA TIPUHIL, KU CMITHTH TPO-
mmMay; Jean farine — Jean fait tout — Jean logne —
Jean tout a droit — «XKan-npoctax»; Etre Gros-Jean
comme devant — «3a3HaTu 30UTKIB BiJI TOTO, 110 00i-
151710 BUroy»; Gros-Jean — «JiypeHb» 1 T. iH.

Omxe, BIAacHI Ha3BH BIMIrPAlOTh BEIUKY POJIb
y TIOTIOBHEHHI HOMIHATHBHOTO KOPITYCY (PpaHITy3bKOT
MOBHU: BOHHU YTBOPIOIOTH JISKCUYHI OIMHHUIN SIK JACpH-
BaliiiHi OCHOBH, CIYTYIOThb TBIPHHUMH OCHOBaMH IS
HOBHX 3HaYEHb, CTAIOTh CTPYKTYPHUMH KOMIIOHEHTaMH
CTIMKUX CHHTAaKCUYHUX KOMIUICKCIB, E€KBIBAJICHTHHX
CITOBY. BriacHi Ha3BM epeXxoITh Y 3arajibHi 200 TIOBHI-
CTIO 3MIHIOIOYH 3HAUSHHS1, 00 CUTYaTHUBHI JIUIIIE B TI€B-
HOMY KOHTEKCTi YTBOpEHIi BiJl BIaCHUX Ha3B JICKCHUHI

OIIMHUII TIOIUISTIOTHCSI BIITIOBIHO IO CBO€T CTPYKTYPH
Ha yHiBepOH 1 KOMIUTIEKCHI YTBOPEHHS. Y (hpaHITy3bKii
MOBI HOMIHATHBHI OJMHMIII, ITOXIH] BiJ] BJIACHUX Ha3B,
YTBOPIOIOTHCS 371e01UIBIIOr0 adikcanbHUM cHOCoOO0M.
Haiibinbm npomykTuBHI cydikchn — -ion, -ist, -isme.
Cepen HaWOUIBII MPOAYKTUBHUX MPEPIKCIB MOXKHA
Ha3BaTH Taki: anti-, néo-, dé- , trans-, pré-.

VY cTIHKUX HOMIHaTUBHUX CIIONyYeHHsX 1 (ppase-
OJIOTi3Max JIPYTHil KOMIIOHEHT, YTBOPEHHH Bij Biiac-
HOI Ha3BH, MPEACTABICHUH aHTPOIOHIMAMHU U TOIO-
HiMaMH. 3aJIeKHO BiJ] MO3HAYYBAaHOTO JIEHOTATa
(hpa3eosioriuHi 3BOPOTH, SKI MICTSATh BJIaCHI Ha3BH,
MOMITITIOTHECS HA TakKi TPYIH: 3 BIACHUMH Ha3BaMH
Ka3KOBO-Mi(D)iTHOTO TIOXO/UKEHHS, 3 Ha3BaMH iCTO-
PUYHUX OCOOHMCTOCTEW, TOMOHIMAMH, 3 BIACHUMHU
HA3BaMU HAPOJHOTO TIOXOPKCHHSI.
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